Proper 18  - Year C
Closest to September 7
Jeremiah 18:1-11 

Ps. 139:1-5,12-17 

or 

Deuteronomy 30:15-20

Ps. 1
Philemon 1-21

Luke 14:25-33
The Sixteenth Sunday after Pentecost
Collect:  
Proper 18
Grant us, O Lord, to trust in you with all our hearts; for as you always resist the proud who confide in their own strength, so you never forsake those who make their boast of your mercy;  through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God,  now and for ever.  Amen.
The Book of Jeremiah 
18: 1 - 11
The word that came to Jeremiah from the LORD: "Come, go down to the potter's house, and there I will let you hear my words." So I went down to the potter's house, and there he was working at his wheel. The vessel he was making of clay was spoiled in the potter's hand, and he reworked it into another vessel, as seemed good to him.

Then the word of the LORD came to me: Can I not do with you, O house of Israel, just as this potter has done? says the LORD. Just like the clay in the potter's hand, so are you in my hand, O house of Israel. At one moment I may declare concerning a nation or a kingdom, that I will pluck up and break down and destroy it, but if that nation, concerning which I have spoken, turns from its evil, I will change my mind about the disaster that I intended to bring on it. And at another moment I may declare concerning a nation or a kingdom that I will build and plant it, but if it does evil in my sight, not listening to my voice, then I will change my mind about the good that I had intended to do to it. Now, therefore, say to the people of Judah and the inhabitants of Jerusalem: Thus says the LORD: Look, I am a potter shaping evil against you and devising a plan against you. Turn now, all of you from your evil way, and amend your ways and your doings.




Psalm   
139: 1-5, 12-17
1  
LORD, you have searched me out and known me; *

 

you know my sitting down and my rising up;

 

you discern my thoughts from afar.

2  
You trace my journeys and my resting places *

 

and are acquainted with all my ways.

3  
Indeed, there is not a word on my lips, *

 

but you, O LORD, know it altogether.

4  
You press upon me behind and before *

 

and lay your hand upon me.

5  
Such knowledge is too wonderful for me; *

 

it is so high that I cannot attain to it.

12  
For you yourself created my inmost parts; *

 

you knit me together in my mother’s womb.

13  
I will thank you because I am marvelously made; *

 

your works are wonderful, and I know it well.

14  
My body was not hidden from you, *

 

while I was being made in secret

 

and woven in the depths of the earth.

15  
Your eyes beheld my limbs, yet unfinished in the womb;


all of them were written in your book; *

 

they were fashioned day by day,

 

when as yet there was none of them.

16  
How deep I find your thoughts, O God! *

 

how great is the sum of them!

17  
If I were to count them, they would be more in number




than the sand; *

 
to count them all, my life span would need to




be like yours.

OR

The Book of Deuteronomy 
30: 15 - 20
Moses said to all Israel the words which the Lord commanded him, "See, I have set before you today life and prosperity, death and adversity. If you obey the commandments of the LORD your God that I am commanding you today, by loving the LORD your God, walking in his ways, and observing his commandments, decrees, and ordinances, then you shall live and become numerous, and the LORD your God will bless you in the land that you are entering to possess. But if your heart turns away and you do not hear, but are led astray to bow down to other gods and serve them, I declare to you today that you shall perish; you shall not live long in the land that you are crossing the Jordan to enter and possess. I call heaven and earth to witness against you today that I have set before you life and death, blessings and curses. Choose life so that you and your descendants may live, loving the LORD your God, obeying him, and holding fast to him; for that means life to you and length of days, so that you may live in the land that the LORD swore to give to your ancestors, to Abraham, to Isaac, and to Jacob."


Psalm   
1
1
Happy are they who have not walked in the counsel of




the wicked, *

 

nor lingered in the way of sinners,

 

nor sat in the seats of the scornful!

2  
Their delight is in the law of the LORD, *

 

and they meditate on his law day and night.

3  
They are like trees planted by streams of water,


bearing fruit in due season, with leaves that do not wither; *

 

everything they do shall prosper.

4  
It is not so with the wicked; *

 

they are like chaff which the wind blows away.

5  
Therefore the wicked shall not stand upright when




judgment comes, *

 

nor the sinner in the council of the righteous.

6  
For the LORD knows the way of the righteous, *

 

but the way of the wicked is doomed.
 
The Epistle to Philemon 
1 - 21
Paul, a prisoner of Christ Jesus, and Timothy our brother,

To Philemon our dear friend and co-worker, to Apphia our sister, to Archippus our fellow soldier, and to the church in your house:

Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.

When I remember you in my prayers, I always thank my God because I hear of your love for all the saints and your faith toward the Lord Jesus. I pray that the sharing of your faith may become effective when you perceive all the good that we may do for Christ. I have indeed received much joy and encouragement from your love, because the hearts of the saints have been refreshed through you, my brother.

For this reason, though I am bold enough in Christ to command you to do your duty, yet I would rather appeal to you on the basis of love-- and I, Paul, do this as an old man, and now also as a prisoner of Christ Jesus. I am appealing to you for my child, Onesimus, whose father I have become during my imprisonment. Formerly he was useless to you, but now he is indeed useful both to you and to me. I am sending him, that is, my own heart, back to you. I wanted to keep him with me, so that he might be of service to me in your place during my imprisonment for the gospel; but I preferred to do nothing without your consent, in order that your good deed might be voluntary and not something forced. Perhaps this is the reason he was separated from you for a while, so that you might have him back forever, no longer as a slave but more than a slave, a beloved brother-- especially to me but how much more to you, both in the flesh and in the Lord.

So if you consider me your partner, welcome him as you would welcome me. If he has wronged you in any way, or owes you anything, charge that to my account. I, Paul, am writing this with my own hand: I will repay it. I say nothing about your owing me even your own self. Yes, brother, let me have this benefit from you in the Lord! Refresh my heart in Christ. Confident of your obedience, I am writing to you, knowing that you will do even more than I say. 


The Gospel according to Luke 
14: 25 - 33
Now large crowds were traveling with Jesus; and he turned and said to them, "Whoever comes to me and does not hate father and mother, wife and children, brothers and sisters, yes, and even life itself, cannot be my disciple. Whoever does not carry the cross and follow me cannot be my disciple. For which of you, intending to build a tower, does not first sit down and estimate the cost, to see whether he has enough to complete it? Otherwise, when he has laid a foundation and is not able to finish, all who see it will begin to ridicule him, saying, `This fellow began to build and was not able to finish.' Or what king, going out to wage war against another king, will not sit down first and consider whether he is able with ten thousand to oppose the one who comes against him with twenty thousand? If he cannot, then, while the other is still far away, he sends a delegation and asks for the terms of peace. So therefore, none of you can become my disciple if you do not give up all your possessions."

聖 靈 降 臨 後 第 十 六 主 日
祝 文     合 時 儀 文  第 十 八 式    

主啊，求你幫助我們全心信靠你，因為你常常抵擋那些自恃其力的驕傲之人，郤從不丟棄那些以你的憐憫為榮的人；這都是靠著我們的主耶穌基督，聖子和聖父、聖靈，一同永生，一同掌權，惟一上帝，永無窮盡。 阿 們 。 

耶 利 米 書   18: 1 - 11
耶和華的話臨到耶利米說：“你起來，下到窯匠的家裡去，我在那裡要使你聽我的話。”我就下到窯匠的家裡去，正遇他轉輪做器皿。窯匠用泥做的器皿，在他手中做壞了，他又用這泥另做別的器皿。窯匠看怎樣好，就怎樣做。耶和華的話就臨到我說，耶和華說：“以色列家啊，我待你們，豈不能照這窯匠弄泥嗎？以色列家啊，泥在窯匠的手中怎樣，你們在我的手中也怎樣。我何時論到一邦或一國說，要拔出、拆毀、毀壞；我所說的那一邦，若是轉意離開他們的惡，我就必後悔，不將我想要施行的災禍降與他們。我何時論到一邦或一國說，要建立、栽植；他們若行我眼中看為惡的事，不聽從我的話，我就必後悔，不將我所說的福氣賜給他們。現在你要對猶大人和耶路撒冷的居民說：‘耶和華如此說：我造出災禍攻擊你們，定意刑罰你們。你們各人當回頭離開所行的惡道，改正你們的行動作為。’”

詩   篇 

139: 1-5, 12-17
1
耶和華啊，你已經鑒察我，認識我。*



我坐下，我起來，你都曉得；



你從遠處知道我的意念。

2
我行路，我躺臥，你都細察；*



你也深知我一切所行的。

3
耶和華啊，我舌頭上的話，*



你沒有一句不知道的。

4
你在我前後環繞我，*



按手在我身上。

5
這樣的知識奇妙，是我不能測的，*



至高，是我不能及的。

12
我的肺腑是你所造的；*



我在母腹中，你已覆庇我。

13
我要稱謝你，因我受造，奇妙可畏；*



你的作為奇妙，這是我心深知道的。

14
我在暗中受造，在地的深處被聯絡；*



那時，我的形體並不向你隱藏。

15
我未成形的體質，你的眼早已看見了；


你都寫在你的冊上了。*



你所定的日子，



我尚未度一日。

16
上帝啊，你的意念向我何等寶貴! *



其數何等眾多!

17
我若數點，比海沙更多；*



我睡醒的時候，仍和你同在。
或
申 命 記

30: 15 - 20
摩西對以色列眾人說耶和華吩咐他的話:“看哪！我今日將生與福、死與禍陳明在你面前。 吩咐你愛耶和華你的上帝，遵行他的道，謹守他的誡命、律例、典章，使你可以存活，人數增多，耶和華你上帝就必在你所要進去得為業的地上賜福與你。倘若你心裡偏離，不肯聽從，卻被勾引去敬拜事奉別神，我今日明明告訴你們：你們必要滅亡，在你過約旦河進去得為業的地上，你的日子必不長久。我今日呼天喚地向你作見證，我將生死禍福陳明在你面前，所以你要揀選生命，使你和你的後裔都得存活；且愛耶和華你的上帝，聽從他的話，專靠他，因為他是你的生命，你的日子長久也在乎他。這樣，你就可以在耶和華向你列祖亞伯拉罕、以撒、雅各起誓應許所賜的地上居住。”

詩  篇 
1
1
不從惡人的計謀，*



不站罪人的道路，



不坐褻慢人的座位，

2
惟喜愛耶和華的律法，*



晝夜思想，這人便為有福!

3
他要像一棵樹栽在溪水旁，


按時候結果子，葉子也不枯乾。*



凡他所作的盡都順利。

4
惡人並不是這樣，*



乃像糠秕被風吹散。

5
因此當審判的時候，惡人必站立不住；*



罪人在義人的會中也是如此。

6
因為耶和華知道義人的道路；*



惡人的道路卻必滅亡。

腓 利 門 書
1 - 21
為基督耶穌被囚的保羅同兄弟提摩太，寫信給我們所親愛的同工腓利門，和妹子亞腓亞，並與我們同當兵的亞基布，以及在你家的教會：願恩惠、平安從上帝我們的父和主耶穌基督歸與你們！

我禱告的時候提到你，常為你感謝我的上帝，因聽說你的愛心並你向主耶穌和眾聖徒的信心。願你與人所同有的信心顯出功效，使人知道你們各樣善事都是為基督做的。兄弟啊，我為你的愛心大有快樂，大得安慰，因眾聖徒的心從你得了暢快。我雖然靠著基督能放膽吩咐你合宜的事，然而像我這有年紀的保羅，現在又是為基督耶穌被囚的，寧可憑著愛心求你，就是為我在捆鎖中所生的兒子阿尼西謀求你。他從前與你沒有益處，但如今與你我都有益處。我現在打發他親自回你那裡去，他是我心上的人。我本來有意將他留下，在我為福音所受的捆鎖中替你伺候我；但不知道你的意思，我就不願意這樣行，叫你的善行不是出於勉強，乃是出於甘心。他暫時離開你，或者是叫你永遠得著他；不再是奴僕，乃是高過奴僕，是親愛的兄弟。在我實在是如此，何況在你呢！這也不拘是按肉體說，是按主說。你若以我為同伴，就收納他，如同收納我一樣。他若虧負你，或欠你甚麼，都歸在我的賬上，我必償還。這是我保羅親筆寫的。我並不用對你說，連你自己也是虧欠於我。兄弟啊，望你使我在主裡因你得快樂，並望你使我的心在基督裡得暢快。我寫信給你，深信你必順服，知道你所要行的，必過於我所說的。

路 加 福 音
14: 25 - 33
有極多的人和耶穌同行。他轉過來對他們說：“人到我這裡來，若不愛我勝過愛自己的父母、妻子、兒女、弟兄、姐妹，和自己的性命，就不能作我的門徒。凡不背著自己十字架跟從我的，也不能作我的門徒。你們哪一個要蓋一座樓，不先坐下算計花費，能蓋成不能呢？恐怕安了地基，不能成功，看見的人都笑話他，說：‘這個人開了工，卻不能完工。’或是一個王出去和別的王打仗，豈不先坐下酌量，能用一萬兵去敵那領二萬兵來攻打他的嗎？若是不能，就趁敵人還遠的時候，派使者去求和息的條款。這樣，你們無論甚麼人，若不撇下一切所有的，就不能作我的門徒。”
